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Acerca de este libro 

Esta es una copia digital de un libro que, durante generaciones, se ha conservado en las estanterías de una biblioteca, hasta que Google ha decidido 

cscancarlo como parte de un proyecto que pretende que sea posible descubrir en línea libros de todo el mundo. 

Ha sobrevivido tantos años como para que los derechos de autor hayan expirado y el libro pase a ser de dominio público. El que un libro sea de 

dominio público significa que nunca ha estado protegido por derechos de autor, o bien que el período legal de estos derechos ya ha expirado. Es 

posible que una misma obra sea de dominio público en unos países y, sin embaigo, no lo sea en otros. Los libros de dominio público son nuestras 

puertas hacia el pasado, suponen un patrimonio histórico, cultural y de conocimientos que, a menudo, resulta difícil de descubrir. 

Todas las anotaciones, marcas y otras señales en los márgenes que estén presentes en el volumen original aparecerán también en este archivo como 

tesümonio del laigo viaje que el libro ha recorrido desde el editor hasta la biblioteca y, finalmente, hasta usted. 

Normas de uso 

Google se enorgullece de poder colaborar con distintas bibliotecas para digitalizar los materiales de dominio público a fin de hacerlos accesibles 
a todo el mundo. Los libros de dominio público son patrimonio de todos, nosotros somos sus humildes guardianes. No obstante, se trata de un 
trabajo caro. Por este motivo, y para poder ofrecer este recurso, hemos tomado medidas para evitar que se produzca un abuso por parte de terceros 
con fines comerciales, y hemos incluido restricciones técnicas sobre las solicitudes automatizadas. 
Asimismo, le pedimos que: 

+ Haga un uso exclusivamente no comercial de estos archivos Hemos diseñado la Búsqueda de libros de Google para el uso de particulares: 
como tal, le pedimos que utilice estos archivos con fines personales, y no comerciales. 

+ No envíe solicitudes automatizadas Por favor, no envíe solicitudes automatizadas de ningún tipo al sistema de Google. Si está llevando a 
cabo una investigación sobre traducción automática, reconocimiento óptico de caracteres u otros campos para los que resulte útil disfrutar 
de acceso a una gran cantidad de texto, por favor, envíenos un mensaje. Fomentamos el uso de materiales de dominio público con estos 
propósitos y seguro que podremos ayudarle. 

+ Conserve la atribución La filigrana de Google que verá en todos los archivos es fundamental para informar a los usuarios sobre este proyecto 
y ayudarles a encontrar materiales adicionales en la Búsqueda de libros de Google. Por favor, no la elimine. 

+ Manténgase siempre dentro de la legalidad Sea cual sea el uso que haga de estos materiales, recuerde que es responsable de asegurarse de 
que todo lo que hace es legal. No dé por sentado que, por el hecho de que una obra se considere de dominio público para los usuarios de 
los Estados Unidos, lo será también para los usuarios de otros países. La l^islación sobre derechos de autor varía de un país a otro, y no 
podemos facilitar información sobre si está permitido un uso específico de algún libro. Por favor, no suponga que la aparición de un libro en 
nuestro programa significa que se puede utilizar de igual manera en todo el mundo. La responsabilidad ante la infracción de los derechos de 
autor puede ser muy grave. 

Acerca de la Búsqueda de libros de Google 



El objetivo de Google consiste en organizar información procedente de todo el mundo y hacerla accesible y útil de forma universal. El programa de 
Búsqueda de libros de Google ayuda a los lectores a descubrir los libros de todo el mundo a la vez que ayuda a autores y editores a llegar a nuevas 
audiencias. Podrá realizar búsquedas en el texto completo de este libro en la web, en la página |http : / /books . google . com| 
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POR EL 

SíK. Eíe^fe^g t,E0R 

DIRECTOR FUNDADOR DE MUSEO MIOHOACAND Y MIEMBRO 
DE VARIAS SOCIEDADES CiENTlílGAS, 



i POR EL SR. DR. ttOH, 

ME I'ARECE CTIL PARA LA ENSEÍfANZA, PUES E 

' OLARO, SENCI LLO Y METÓDICO. " 

I Fragmento del Slotiim 
mental, nombrado par 

I geografía y estadística 

pura orlttoar y dictaminar Roeroa de ette tr&lMJa- 



HORELLA.. 

1KPRGNTA DE JoeE ROSARIO BRAVO. 

1886. 
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SIL 
Ex. 


ABA 


RIO. 
Ix. 




Ax. 




Ui. 


Ca. 


Ce. 




Co. 


Cu. 


Cliii 


Che 


E. 


Clio. 


Clm. 


Ga. 








Gn. 


Ha. 


He. 


Hi. 
I. le 


Ho. 


Hu. 


Ja. 


Je. 


Ji. 


Jo. 


Ju. 


Ka. 


Ke. 


Ki. 


Ko. 


Ku. 


Ma. 


Me. 


Mi. 


Mo. 


Mu. 


Na. 


Ne. 


Ni. 

Q. 


No. 


Nu. 


Pa. 


Pe. 


Pi. 


Po. 


Pu. 




Qua. 


Que. 


Qui 






Si. 




Su. 




Ta. 


Te. 


Ti. 

U. 


To. 


Tu. 




Va. 


Ve. 


Vi. 






Xa. 


Xe. 


Xi. 




Ya. 


Ye. 




Yo. 


Yu. 




Za. 


Ze. 


Zu. 





Uniéndose las letras KH. PH. QH. EH. 
TH. TS. TZ. y RS. dan sonidos especiales. 



V 



PiLftBRas monosílabas. 



TARASCO. ESPAÑOL. 


Ca. 


I. 


Cau. 


Mucho. 


Ciicz. 


Derramar algo en polvo. 


Chas. 


Golpear con palo ó piedra. 


Ches. 


Corteza do árbol. 


Chemps. 


líuin. 


Chops. 


Chocar contra alguna cosa. 


Ehpu. 


Cabeza. 


Eni. 


Cera. 


Kiii. 


Ser. 


Has. 


Haba. 


Kombs. 


Arrojar algo hueco al agua. 


Kiiicz. 


■ Sacudir una varilla. 


Má 


Uno. 


NíUi. 


Qué. 


Pá 


Lleva tú. 


Pocs. 


Golpííar con la mano encojida. 


tírai!. 


Moral, árbol. 


Taiicz. 


Golpear con algo redomio. 


Thmcz. 


Sonar algo metálico 6 semejante. 


Thumps. 


Arrojar al suelo un saco con se- 




(milla. 


Thú. 


También. 


Zes. 


Bien. 




Mjj^^ 
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PALABRAS 0£ DOS SILABAS. 



TARASCO. 


ESPAÑOL. 


A-chá. 


Señor. 


Aííi-bé. 


Bueno. 


Ca-mi. 


Mucho. 


Ca-ru. 


Mas 


Co-pu. 


Camino ancho. 


Co-qui. 
Cu-cha. 


Sapo. 
Dama. 


Cuh-che. 


Nosotros. 


Cu-cu. 


Abuela. 


Cu-rú. 


Paloma torcaz. 


Cu- tu. 
Cu-pu. 


Galápago. 
Ciruela. 


Cui-na . 


Afeite. 


Cui-ní. 
Cui-ris. 


Pájaro. 
Pato. 


Cum-ba. 
Cu-tzis. 


Compadre. 
Luna. 


Clia-ma. 


Euido que hace un cerca al ca- 




(er. 


Che-ni. 


Tener miedo. 


Cho-cho. 


Lancrosta. 


Chu-ri. 


Noche. 


Etz-kua. 


Ojos. 


Ha-pu. 


Ceniza. 



V 
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rAUASfO. 


ESPAÑOL. 


i-qui. 


Mano. 


in-dió. 


Solo. 


intz-qua. 


Ocasión. 


3n-di. 


Plies. 


oz-qua. 


Estrella. 


OZ-tiV. 


Estío ó Junio. 


t-za. 


Nieve. 


-si. 


Agua. 


la-ta.. 


Cerro. 


'a-ni. 


Hoja de maiz. 


^a-Dii. 


líetama. 


La-rás. 


Gusano. 


Cna-ki. 


■ Cuei'vu. 


Cui-mu. 


Seis. 


Cui-pu. 


Panal. 


ia-co. 


Otro. 


tia-i-io. 


Juntamente. 


di-kua. 


Puerta. 


Jin-tzin. 


Por ventura. 


4ix-tlm. 


Gato. 


ía-ná. 


Madre. 


ía-piz. 


Bellota. 


íah-ve. 


Noble. 


»a-ca. 


Destierro. 


>a-ni. 


Llevar. 


>a-ré . 


Nopal. 



i 



«- 



iiiinninittiii 

3 9015 01540 7011 



Po-po. 

Pu-mu. 

Pa-qxii. 

Qua-nax. 

Quah-ta. 

Qui-nu. 

Si- tu. 

Ta-cus, 

Xa-mu. 

Ta-quis. 

Tlia-rex. 

Ta-ta. 

Ta-vaz. 

Tem-ben. 

Tia-mu. 

The-tex. 

Tin-di. 

Tsi-sis. 

.Tsi-ri. 

Tzi-man. 

Tzi-pa. 

Tzi-tzis. 

Tu-pu. 

Va-cus. 

Va-sis. 

Vi-pin. 



ESPAÑOL. 

. Yezca. 
Palmero. 
Animal feroz, 
Kana. 
Casa, 
Perla. 
Tin pájaro. 
Hilacho, 
Cuatro. 
Berruga. 
ídolo. 
Padre. 
Hígado. 
Diez. 
Metal. 
Escarabajo, 
Mosca. 
Avispa. 
Maiz. 
Do». 
La mañana. 
Tia materna. 
Ombligo. 
Águila. 
Murciélago. 
Rueca. 



< 



Vi-ras. 

Vc-qua. 

V-cáz. 

Va-ri. 

Vha-pa. 

Xa-ni. 

Xa-nu. 

Xa- qua. 

Xá-tin 

Xun-di. 

Xii-ma. 

Yos-ti. 

Yu-íiue! 

Yu-mu. 

Zam-ba. 



ESPAÑOL. 

Yeso, 
Voluntad. 
Un árbol. 
Señora. 
Hijo. 
Tanto. 
Jabalí. 
Huerta. 
La tarde. Poniente. 
Cesto. 
Niebla. 
Cosa larga. 
■ Cufiado. 
Cinco 
Palmero. 



PALABRAS DE TRE3 SILABAS. 



A-cam-ba. 

A-van-da. 

A-xa-me. 

Ah-te-qua. 

Am-ban-do. 

An-da-ni. 

An-ga-qua. 



Mtiguei. 

Cielo. 

HorqniJla. 

Miel. 

Lngar bneno. 

Girasol. 
Cosa diferente. 



I ■ b 
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TARASCO, 

Arh-a-ni. 
At-si-me 
Ca-ca-ni^ 
. Ca-ca-ri. 
Ca-ui-ri. 
Ca-chu-cu. 
Ca-ra-me. 
Ca-ra-ri. 
Gue-ra-ni. 
Cue-re-pu. 
Cuen-de-ri. 
Cu-pu-an. 
Cuih-na-ri. 
Cur-hi-ni. 
Co-tze-ni. 
Cu-tza-ro. 
Cu-tzu-ri. 
Cui-rhin-gua. 
Cha-na-ni. 
Chja-ra-pu. 
Clie-chen-do. 
Chu-ca-ri. 
Chu-pi-ri. 
E-xe-ni. 
Ez-ca-ni. 
lla-rlia-ta. 



"ESPAXOL. 

Hender. 

Comezón, 

Oüobrar. 

Cantero, 

í^brio. 

Contrahecho. 

Cosa que produce escosor. 

Escribano. 

Desatar. 

Un pescadillo. 

Vómito. 
Lugar de ciruelas. 
Macana. 
Quemar. 
Cosa ancha. 

Arenal. 
Curtidor. 
Atabal ó Teponaxtle. 
Retosar. 
Alacrán. 
Lugar temeroso. 
Árbol. 
Lumbre. 
Mirar. 
Veer. 
^ Cueva. 



>«' 




Ile-ya-qua, 

Hu-ria-ta. 

I- re-cha. 

I-re-ta. 

I-re-ti. 

I-tu-ctta. 

Ea-mem-ba. 

Ka-tam-ba. 

Ka-ta-pe. 

Kue-re-ri. 

Ku-man-da. 

Mi-ta-ti. 

Mi-uans-qua. 

Min-tzi-ta. 

O-rae-qua. 

On-ve-qua. 

Pa-ara-ni. 

Pa- m- die. 

Pa-ran-di. 

Ca-tha-mu. 

Pha-ma-qua. 

Plia-me-ri. 

Pi-re-ri. 

Phi-ta-qua. 

Pii-re-pe. 

Qhua-ni-kua, 



Voluntad, 

Sol. 

Key.» 

Pueblo. 

Morador, 

Sal de cocina. 

Ajei:jo. 

Lengua. 

Carcelero. 

Pejajosa. 

Sombra. 

Portero. 

Memoria. 

Corazón, 

Isla. 

Concepción. 

Palpar. 

Ropa usada. 

Ofrenda. 

Calrizo. 

Mantilla de niño. 

Dolor. 

Cantor. 

Flecha. 

Plebeyo. 

Arco de flecha. 
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TARASCO. 

Qui-ti-nL 

Si-qua-me, 

Si-qui-rL 

Si-ran-da, 

Si-ru-qua. 

Si-tii-ni. 

Si-ui-ni. 

Ta-ma-qua, 

Ta-re-ta. 

Ta-re-qua 

Te-re-ni. 

Te-re-qua. 

Ti-qui-che 

Thi-na-ni. 

Ton-do-qua. 

Tze-mu-ni. 

Tzi-na-pa. 

V-ra-ni 

Va-ri-chu. 

Ve-ra-ni. 

Van-da-qua. 

Xa-noa-ta. 

Xa-rhi-pu. 

Xan-cha-ini 

Xe-pe-kua. 

Xe-rhe-kua. 



ESPANOL- 



Desgranar. 
Hecliizero. 
Piel. 
' Papel. 
Linaje. 
Zíirza. 
Remolino. 
Lugar fértil. 
Sementera. 
Cavador. 
Podrir. 
Hongo. 
Trastico, 
Tarántula. 
Tonto. 
Gustar. 
Obsidiana. 
Jicara. 
Infierno- 
Llorar. 
Palabra, 
Granizo. 
Alumbre. 
Hormiga, 
Pereza. 
Nido. 






{- 



TARASCO. 


ESPA5Í0L. 


Xun-gan-da. 


Trementina. 


Xu-rhi-ca. 


Médico. 


Ya-ua-qua. 


Telo. 


Ya-ri-ri. 


Sangi-e. 


Yu-ri-xe. 


Virgen. 


Za-pi-clm. 


Pequeño. 


PALABRAS DE GDATHO SILABAS. 


A-ro-ra-qua. 


Una' flor. (*) 


Ah-can-di-qua. 


Penacho de plumas. 


Am-ba-que-t¡. 


Lo Bueno. 


Am-bo-cu-ta. 


Calle. 


Am-bo-ua-cha. 


Sabio. 


An-ga-me-qua. 


Bezote. . 


An-gan-da-qua. 


Poste. 


An-ga-ta-pu. 


Árbol. 


A-rá-pa-ra. 


Cierta avispa. 


Cu-ru-no-quü. 


Enemigo. 


Cu-rhan-di-ni. 


Oir. 


Cu-rhan-di-ti. 


Intérprete. 


Cu-tzi-mi-ti. 


Vieja. 


(*) (Jutleya citrina. 
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TARASCO. 


ESPAÑOL 


Cu-xa-re -ti. 


Mujer. 


Cha-ru-pe-ti. 


Eojo. 


E-ro-pa-ni. 


Aguardar. 


Eh-tze-ru-ta. 


Frente. 


Han-va-re-ri. 


Sepulturero. 


Hin-pe rans-qua. 


Sepultura. 


Hi-va-me-qua. 


Barba. 


I-qui-va-ni. 


Enojarse. 


I-se-ven-gua. 


Asi sea. 


Jua-yan-gari-o. 


Loma chata. 


Klia-ra-ta-ni. 


Barrer. 


Kua-ca-nia-ni. 


Remojar. 


Ku-am-ba-chu. 


Liebre. 


Kui-ri-pe-ta. 


Carne. 


Ku-mau-cbu-ni. 


Soiiibrt'ar. 


Ku-pa-rha-ni. 


Hartarse. 


Ma-ya-mu-qua. 


Paga. 


Ma-ya-pe-ti. 


Mercader. 


Min-tzi-ta-qua. ' 


Respiración. 


Pha-ca-pe-ti. 


Cobre. 


Phu-ren-che-qua. 


Colorín. 


Phun-gua-i-e-to. 


Lugar de plumas. 


Que-ien-(la-io. 


Peñascal. 


Que-re-ta-ro. 


Juego de pelota. 


Si-cui-ra-ni. 


Desollar. 


Si-ri-cu-ni. 


Cocor. 



TARASCO. 


E-SPAÑOL. 


Ta-ya-ca-ta. 


Plata. 


Tan-ga-tze-qua. 


Estaca. 


The-na-ra-qua. 


Aguijen. 


Thi-ri-ma-qua. 


Pozo. 


Ti-iipe-ti. 


Oro. 


Tulicu-pa-cha. 


Dios. 


Tzi-pi-niiii. 


Oler. 


Tzi-ue-re-ti. 


Varón, 


V-ru-ra-qua. 


Metate. 


Vi-ri-ca-ta. 


Asado. 


Vn.guru-ri. 


Lobo. 


Yunta-ni-mu. 


t)cho. 


Yure-kua-ro. 


Lugar de ños. 


Xec-xo-rhi-ni. Caer las hojaa del aibol. 


PALABRAS DE UINCU SILABAS. 


Ahtam-bens-ta-iii. 


Recojer. 


Cu-ra-cuare-ni. 


Pedir. 


Ha-can-guTÍqua. 


Nombi'e. 


Mi-ua-ricu-qua. 


Conocido. 


Onda-qua-re-ni. 


Nublarse. 


Phi-qua retakua. 


Sentidos. 


Ttza-nangue-uakua. Peritoneo. 


Taua-curita. 


Pecado. 



L^ 
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TAR.A.SCO. 


ESPAÜOI 


Tzi 
Tzi 
Vi- 
Xa 


ca-ue-re-ni. 
ri-quare-ni.. 
aganga-ri-ni. 
raspB-ra-kua.. 


Plegar. 
Helarse. 

Velar. 
Regalo. 




PALtBRAS Oí SOS SILABAS. 



Ca-i-pa-cu-ca-tíi. Jornalero. 

E-ronga-ri-qua-ro. Lugar de espectacion. 
The-pa-thepantzca-ní. Dermmar líquido. 
Tzita-caa-rens-ta-ni Resucitar. 

PAUBRAS DE SIEH SlUBAS. 



Te-runda-quaTetani. Proponer. 
Teru-reh-pera-ma-qua. AiTemetida. 

PAUBRAS DE OGHD SILRBAS. 

Ueh-co-veh-Goma-ri-po-ni. Rogar por otro. 

PALABRAS DE NUEVE SILABAS. 



Te-vu-rgari-tah-pe-ya-ra-ni. Pcoer algo de- 
(lante de otros en llegando. 



PAUBRAS DE DIEZ SILABAS. 



Uc-eiVtzc-a-ra-ni-pa-iiieu-eha-iii. Caer eu 

{grave enfermedad. 

PAIABRAS DE ONCE SILABAS. 



Hirca-iiga-hatixuku-parha-iiga ti. Todos 
(,se visten. 



LECCIONES 

para ejercitarse en la pronunciación, 



Micnr¡i|iia Sancta Crnz liyrtibil, huchaeiieri cm'iiiia(|uai^clmii 
liyinlio ])iii)iuntzijij, AcháTiihciipaclia; Diiniilllilsin Uaplh^rii. 

Hacan^niiua Tliaca]iaclia Tata, ca VIiu!1|ilí, ca Sljil'itll 
Saiicto. laoueiigua. 



LECCIÓN II. 

Napumex anima everi ezeczequa. 



i till 1(111 tziman 
I lili qui tuiíiiiK 




LEfCiON III. 

Napumoroe cuiripeta eueri ptquareraqua, 



lUhquima. 
Itihqai tzima. 
Itibqnl taDimo. 
Itiliqni thamo. 
Itiliqui yumo. 



Ciirandini. 
SlplruDi. 
TzemuQi. 
Paarani. 



LECCIÓN IV, 



t, caQi Ibunliatl ci 



1° No httti huriata iiidequi no 
perata indeqai no mayamupeca. 

2' Iqnire vandaquatoodognarlchnn curachara, j'lnacande 
tccachenstaTaca. 

3' Iquirc e.tehaca hiramequa liin^an eqnatze culüapeoga- 
ui, alzivaoare tuclieveti quatcatnani, 

4' Indequi yn^ururiuchan hingun hamaliaRB, hnrendan- 
gali curahaiii. 

5' Aticaugariqua quicbi exeliaca, ca loiDtzJta notiqul qni- 
chi mitehaca. 

6° ImaquLpsquaro nn exehaca, no pameraliali mintzita. 



TRADUCCIÓN. 



Por la Bofinl de la Sania Cnií, de n 
nos Señor Dios, que somos tu lierencia. 
En el nombre de Dloa Padre, Hijo y Espíritu Panto. 1 

LECCIÓN n. 
LAS POTENCIAS U OJOS DE NUESTRA ALMA 

La primera. Memoria. 

La secunda. Eiiteiiiilmiento. 

La tercera. Voluntad. 




LECCIÓN iir. 
LOS SENTIDOS DE NUESTRO CUERPO 

SON CINCO. 

El primero. Veer. 

El segundo. Oir. 

El tercero. Oler. 

El cuarto. Gustar. 

El quinto. Palpar. 



LECCIÓN IV, 

• 

1^ ^0 hay plazo que no se cumpla, ni deuda que no se 
pague. 

2^ A palabras necias ó tontas, oidos sordos. 

3' Cuanda veas la barba de tu vezino rasurar, echa la tu- 
ya á remojar. 

4' Quien con Lobos anda, á ahullar se enseña. 

5' Curas vemos, corazones no conocemos. 

6' Ojos que no ven, corazón que no siente. 
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1' Admito con el Sr. Pimentel mas letras en el alfabeto 
que las que traen y usan Güberti, Lagunas y JBasalenqite. 

2' Por el conocimípnto teórico-práctico que tengo del 
idioma no omito la q, y la v, consonante que, aunque poco, 
se usan siempre en el tarasco, y me separo en esto de la doc- 
trina de Lagunas y Pimentel. 

3^ La pronunciación de las letras asociadas y las diferen- 
tes entre la c. q. h. j. k. s. y z. solamente la viva voz puede 
darla perfectamente; para facilitar en algo esta dificultad 
preparamos un Tratado de pronunciación de la lengua 
tarasca. 

4? Con pocas excepciones todas las palabras tarascas de 
mas de cinco silabas, están compuestas de dos ó mas pala- 
bras ó de varias partículas ó raizes del idioma. Por ejemplo : 
Erongariquaro, está comi)uesto de Eropani, aguardar; gari, 
partícula que significa el rostro haz ó cara de algo y aqui se 
refiere a los ojos, y quaro, partícula, también, que denota lu- 
gar en donde. 

Tenemos pues. Lugar donde se aguarda mirando ; los an- 
tiguos traducen Lugar de atalaya ó espectacion. 

El verbo Vecatzearhaniphamenchani^ se compone de Veco- 
reni, caer ; arhani hacer ó acontecer algo y phamenchani, 
enfermarse: asi es que dá la significación de Hazer caer ó 
acontecer caer en dolencia ó enfermedad. 
Thamauandarani. Estar en el cuarto cielo. De ThamUj 
cuatro ó cuarto; auanda, cielo; y arhani, estar. (*) 



vvAAAAAAAAAAA^N- 



(*) 1í Arhani. Significa lo que el principal verbo á quien 
se ayunta. Lagunas Arte y Dictionario. etc. etc. Arte. 
Pag. 44. México 1,574. 
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FECHA OBSERVACIONES , 



Re imprimió esta obrita 

en la Ciiidaí] de Morulla, Capital M Estado de Mitlioacan 

lie Ocampo, en el mea de Octoljre de 1886 y en la Imprenta 

de Don Joaé Rosario Bravo. 

Antigua calle del Cuartel del Piquete n&m. 8J 
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